
На мгновение Далия испугалась и чуть не потеряла сознание. 

О нет... Мне нельзя паниковать... 

Далия пришла в себя настолько, насколько смогла, и выплюнула слова, стараясь не дрожать
как можно сильнее. 

— О чём вы говорите? 

Она поспешно пыталась оправдаться, пытаясь как-то избавиться от этой ситуации. Но Луэйн не
дал этому никакого шанса. Он – взрослый мужчина – вытер слёзы кулаками, как ребёнок. 

— Я говорю о "Лабиринте". 

В этом мире Далия не ожидала услышать это имя, даже из уст главного героя-мужчины. Она
смотрела на него, пытаясь осознать невероятную ситуацию. Луэйн всё ещё плакал и смотрел
на Далию. 

— Вы когда-нибудь задумывались, почему попали в этот мир? 

— Откуда... Вы это знаете? 

Далия непонимающе посмотрела на него. Но в этот момент она ничего не могла сделать, кроме
как признать: Луэйну известны все секреты мира. 

— Потому я призвал Леди Далию сюда. 

— Зачем? 

— Потому что я думал, что вы можете спасти этот мир. 

— Мне жаль. Но я не думаю, что твоя вторая жизнь была так уж плоха, – сказал он дрожащим
голосом. 

Даже посреди всего этого Далия смотрела в голубые глаза Луэйна, спокойные, как озеро.
Странно было думать, что он красивый, в такой ситуации. 

— Вы помните надпись в дневнике? Её написал я. 

Давным-давно слова, которые видела Далия, казалось, снова играли перед её глазами. 



[Там будет спасение, чего бы вы не коснулись. Я надеюсь спасти многих людей с помощью этой
силы.] 

У Далии кружилась голова. Луэйн схватил шатающуюся девушку за плечо. Глаза его все также
выглядели красными, но слезы немного утихли. 

— Я действительно нуждался в вас. А теперь думаю: правильным ли было это решение? Если
вы хотите услышать больше подробностей, пожалуйста, приходите ко мне в особняк Герцога
Блюпорта. Если я пробуду здесь дольше, Принц усомнится во мне. 

Далия закусила губу. Это сбивало с толку, но она должна была спросить об этом. 

— Я... Позвольте мне спросить об одном. 

— Да, пожалуйста. 

— Седрик... Вы знаете, почему нас по-прежнему ждёт одна и та же участь? 

Луэйн мгновение смотрел на Далию и покачал головой: 

— Я не знаю. На этот раз всё будет иначе. Всё. Потому что у нас есть Леди Далия. 

* * *

Седрик ждал, пока Далия выйдет из кабинета. Он нахмурил брови, увидев Луэйна. 

— Вы плакали? Что случилось? 

— Всё в порядке, – безразлично ответила Далия. 

Седрик быстро заметил странности в её поведении. Он положил руку на щёку Далии. 

— Ты вся горишь. Что случилось? 

Принц взволнованно посмотрел на Далию. Увидев ту же фигуру, как обычно, глаза девушки
быстро забегали. Луэйн не стал отрицать слова Далии: Седрик действительно умирает в конце
каждого рута. Ей казалось, что она только подтвердила факт, что пыталась игнорировать всё
это время. Когда грудь Далии начала колотиться вверх и вниз, Седрик в удивлении опустился
на колени. 



Он смотрел на неё, держа голову Далии обеими руками. Увидев слезы, навернувшиеся в
уголках её глаз, он изобразил крайнее недоумение. Далия закрыла лицо и прислонилась к
груди Седрика. 

— Боже мой... 

Седрик испугался, обнял её и похлопал по спине. Впервые Далия плакала так перед ним, не
выдержав. Остался лишь один рут – рут Ачерса не был решён до конца. Если Далия не сможет
понять, почему Седрик умер, это произойдёт вновь. 

Надеюсь, ты выживешь... 

Принц стал слишком важным человеком для Далии. И она даже не могла выразить эти чувства
словами. 

— Далия, всё в порядке? 

Пока Седрик утешал Далию, сам того не подозревая, Хикан и Адриша тоже нашли двоих,
которые исчезли слишком быстро и надолго из банкетного зала. Увидев плачущую девушку,
они не знали, что делать. Двое пытались критиковать Седрика, но вскоре стрелки повернулись,
как только они услышали объяснение. 

— Что сделал Герцог Луэйн Блюпорт? 

— Что вы сказали Далии? 

Далия продолжала плакать в объятиях Седрика и отрицательно покачала головой. 

Это не вина Луэйна. 

Поскольку Далия внезапно попала в этот мир, это не судьба, с которой когда-нибудь придется
столкнуться. Когда Седрик взял её на руки и отнёс к дивану, девушка продолжала вытирать
лицо платком. Далия всё также много плакала, даже магия исцеления не могла помочь.
Наконец, она заснула в объятиях Седрика. 

На следующее утро Далия пошла завтракать с распухшим лицом. Хикан посмотрел на Далию и
коснулся её лба. Но девушка боялась смотреть в зеркало.

— Итак, что мне сделать с Герцогом Блюпортом? 

— Ты ничего не сможешь сделать, – Далия говорила приглушённым голосом. 



— Я позабочусь обо всём. 

— Не нужно. 

— Далия, – Хикан жестко позвал её. 

Далия помедлила, но ответила: 

— Да? 

— Ты всегда была сильной. Но... Всегда что-то скрывала. Почему ты пытаешься позаботиться
обо всём сама? 

Далия почувствовала, что её глаза снова стали красными, поэтому с силой сжала кулаки.
Хикан продолжил. 

— Это твой выбор, я не буду тебя останавливать. Но, как ты знаешь, я всегда на твоей стороне.
Если кто-нибудь побеспокоит тебя, что бы ни случилось, я убью его своими руками. Понятно? 

Далия кивнула. Той ночью Хикан казался озабоченным. 

— Принц снаружи. Если вам двоим есть о чём поговорить, скажи мне. 

Даже Седрик всё ещё ждал её в особняке. 

В конце концов, он отказался от вчерашнего возвращения в Императорский Дворец и остался в
комнате для гостей. За входной дверью Седрик готовился вернуться домой. Говорят,
Император спешно нашёл его вчера. 

Принц посмотрел на Далию и улыбнулся. 

— Наша красивая Далия. 

Даже если это шутка, её лицо сейчас не в том состоянии, которое можно было назвать
симпатичным. Но Седрик улыбнулся и подошёл ближе. 

— Всё грустное позади? Я никогда не видел, чтобы ты так плакала. 

Далии было нечего сказать, поэтому она лишь неловко улыбнулась. Седрик нежно погладил её
по щеке – также мило, как обычно. 



— Если я тебе понадоблюсь, просто скажи. Я убью любого твоего обидчика. 

Далия удивлённо подняла голову и увидела бледных холод в мирной улыбке Седрика. Она
покачала головой. Глаза Принца странно изменились. Но когда он один раз закрыл глаза и
вновь открыл их, в них осталась лишь нежность. 

Принц ласково посмотрел на Далию. 

— Хорошо, тогда дай мне знать, когда тебе захочется поговорить в следующий раз, – он
поцеловал тыльную сторону руки Далии и уехал в карете. 

Проводив повозку взглядом, Далия приняла решение: 

— Мне нужно встретиться с Мистером Луэйном. 

Далия нуждалась в правильном объяснении: как и почему он призвал её в этот мир? Девушка
вызвала карету. Следующий пункт назначения был определён. 
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